AR-15/M16 STEEL CHARGING HANDLE - POWER CUSTOM AR15 STEEL
CHARGING HANDLE

Features: Fully CNC'd steel charging handle for AR-15/M16 rifles Machined from
bar stock steel Matte black phosphate finish Steel construction ensures that
charging handle won't flex or bind Extended latch allows for fumble free operation

Attributes

Name: POWER CUSTOM AR15 STEEL CHARGING HANDLE
Manufacturer: POWER CUSTOM

Product no.: 713000153

Mfr. No.: 15SCHWL

Finish: Matte Black

Hand: Right

Make: AR-15

Delivery weight: 0.794kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur den AR15/M16 StahlLadegriff

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir den POWER CUSTOM AR15/M16 StahlLadegriff entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewabhrleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgféltig durch, bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deines AR15/M16Gewehrs vertraut bist, bevor du den Ladegriff
installierst oder verwendest.

® Befolge immer die Richtlinien und Sicherheitsprotokolle des Herstellers deines Feuergewehrs.

® Bewahre den Ladegriff an einem sicheren Ort auf, der fir Kinder und unbefugte Benutzer unzuganglich ist.

® Uberprufe den Ladegriff regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung, Beschadigung oder Verformung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschadigt ist.

® Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustéandigen Behérden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwende den Ladegriff nur mit kompatiblen AR15/M16Gewehren.

* Vermeide es, UbermaRige Kraft beim Betéatigen des Ladegriffs anzuwenden, um Verletzungen oder Schaden
zu vermeiden.

® Halte das Feuergewehr wahrend der Installation und Bedienung immer in eine sichere Richtung gerichtet.

® Stelle sicher, dass das Feuergewehr entladen ist, bevor du den Ladegriff anfasst oder installierst.

® Versuche nicht, den Ladegriff zu modifizieren oder ihn fir andere Zwecke als vorgesehen zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

1. Sicherheit gewahrleisten: Stelle sicher, dass das Feuergewehr entladen ist und in eine sichere Richtung
zeigt.

2. Alten Ladegriff entfernen: Falls zutreffend, entferne den vorhandenen Ladegriff, indem du die
Verschlussgruppe zurtickziehst und ihn heraushebst.

3. Neuen Ladegriff einsetzen: Richte den neuen StahlLadegriff an der Verschlussgruppe aus und schiebe ihn
an seinen Platz.

4. Betrieb liberpriifen: Stelle sicher, dass der Ladegriff frei beweglich ist und richtig mit der Verschlussgruppe
eingreift.

5. Funktionalitit testen: Teste nach der Installation den Ladegriff, um sicherzustellen, dass er reibungslos ohne
Hindernisse funktioniert.

Nutzungsanweisungen

® Um den Ladegriff zu bedienen, greife die verlangerte Lasche fest und ziehe sie nach hinten, um das Gewehr
zu laden.

® |ass die Lasche los, damit die Verschlussgruppe in ihre vordere Position zurtickkehrt.

® Ube jederzeit die richtigen Techniken im Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorge den Ladegriff gemaf den drtlichen Vorschriften fir Metallabfélle.

® Stelle sicher, dass der Ladegriff vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird, um eine unbefugte Nutzung
zu verhindern.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des AR15/M16 StahlLadegriffs besuche bitte die offizielle Website des
Herstellers oder die Produktdokumentation fur Unterstiitzung.



Fazit

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem POWER CUSTOM AR15/M16 StahlLadegriff gewéhrleisten. Halte dich Giber Produktriickrufe und
Sicherheitsupdates Uber die EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden. Vielen Dank, dass du Sicherheit bei der
Nutzung deiner Feuerwaffe priorisierst.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Steel Charging
Handle

Introduction

Thank you for choosing the POWER CUSTOM AR15/M16 Steel Charging Handle. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

® Ensure you are familiar with the operation of your AR15/M16 rifle before installing or using the charging
handle.

Always follow your firearm’s manufacturer guidelines and safety protocols.

Store the charging handle in a secure location away from children and unauthorized users.

Inspect the charging handle regularly for any signs of wear, damage, or deformation. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Use the charging handle only with compatible AR15/M16 rifles.

Avoid using excessive force when operating the charging handle to prevent injury or damage.
Always keep the firearm pointed in a safe direction during installation and operation.

Ensure the firearm is unloaded before handling or installing the charging handle.

Do not attempt to modify the charging handle or use it for purposes other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

1. Ensure Safety: Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Remove Old Charging Handle: If applicable, remove the existing charging handle by pulling back the bolt
carrier group and lifting it out.

3. Insert New Charging Handle: Align the new steel charging handle with the bolt carrier group and slide it into
place.

4. Check Operation: Ensure the charging handle moves freely and engages properly with the bolt carrier group.

5. Test Functionality: After installation, test the charging handle to ensure it operates smoothly without
obstruction.

Usage Instructions

® To operate the charging handle, grasp the extended latch firmly and pull backward to charge the rifle.
® Release the latch to allow the bolt carrier group to return to its forward position.
® Practice proper firearm handling techniques at all times.

Disposal Instructions

® Dispose of the charging handle in accordance with local regulations regarding metal waste.
® Ensure that the charging handle is rendered unusable before disposal to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15/M16 Steel Charging Handle, please refer to the manufacturer’'s
official website or product documentation for support.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
POWER CUSTOM AR15/M16 Steel Charging Handle. Stay informed about product recalls and safety updates
through the EU’s Safety Gate platform. Thank you for prioritizing safety in your firearm use.



Guia de Instrucciones de Seguridad para la Manija de
Carga de Acero AR15/M16

Introduccion

Gracias por elegir la Manija de Carga de Acero AR15/M16 de POWER CUSTOM. Esta guia proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee
este documento con atencion antes de la instalacion y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

® Aseglrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu rifle AR15/M16 antes de instalar o usar la manija
de carga.

® Siempre sigue las pautas del fabricante de tu arma de fuego y los protocolos de seguridad.

® Guarda la manija de carga en un lugar seguro, alejado de nifios y usuarios no autorizados.

® |nspecciona la manija de carga regularmente en busca de signos de desgaste, dafio o deformacion. No la
uses si esta dafiada.

® |nforma sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Usa la manija de carga solo con rifles AR15/M16 compatibles.

Evita usar fuerza excesiva al operar la manija de carga para prevenir lesiones o dafios.
Siempre apunta el arma en una direccion segura durante la instalacion y operacion.
Asegurate de que el arma esté descargada antes de manipular o instalar la manija de carga.
No intentes modificar la manija de carga ni usarla para fines distintos a los previstos.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

Pasos de Instalacion

1. Asegura la Seguridad: Asegurate de que el arma esté descargada y apuntada en una direccion segura.

2. Retira la Manija de Carga Vieja: Si es necesario, retira la manija de carga existente tirando hacia atras el
grupo del portacerrojo y levantandola.

3. Inserta la Nueva Manija de Carga: Alinea la nueva manija de carga de acero con el grupo del portacerrojo y
deslizala en su lugar.

4. Verifica el Funcionamiento: Asegurate de que la manija de carga se mueva libremente y se acople
correctamente con el grupo del portacerrojo.

5. Prueba la Funcionalidad: Después de la instalacién, prueba la manija de carga para asegurarte de que
funcione sin obstrucciones.

Instrucciones de Uso
® Para operar la manija de carga, agarra firmemente el pestillo extendido y tira hacia atrds para cargar el rifle.

® Suelta el pestillo para permitir que el grupo del portacerrojo regrese a su posicion frontal.
® Practica técnicas adecuadas de manejo de armas en todo momento.

Instrucciones de Eliminacién

® Desecha la manija de carga de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metalicos.
® Asegurate de que la manija de carga sea inutilizable antes de desecharla para prevenir su uso no autorizado.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Manija de Carga de Acero AR15/M16, consulta el sitio web oficial del
fabricante o la documentacion del producto para obtener soporte.



Conclusion

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
Manija de Carga de Acero AR15/M16 de POWER CUSTOM. Mantente informado sobre los retiros de productos y
las actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Gracias por priorizar la seguridad
en el uso de tu arma de fuego.



Guide de Sécurité pour la Poignée de Chargement en
Acier AR15/M16

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargement en Acier AR15/M16 de POWER CUSTOM. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace du produit. Veuillez lire
ce document attentivement avant l'installation et I'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

® Assurezvous de bien connaitre le fonctionnement de votre fusil AR15/M16 avant d'installer ou d'utiliser la
poignée de chargement.

® Suivez toujours les directives et les protocoles de sécurité du fabricant de votre arme a feu.
Rangez la poignée de chargement dans un endroit sécurisé, a I'écart des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

® |nspectez régulierement la poignée de chargement pour détecter tout signe d'usure, de dommage ou de
déformation. Ne I'utilisez pas si elle est endommagée.

® Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez la poignée de chargement uniquement avec des fusils AR15/M16 compatibles.
Evitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de la poignée de chargement pour prévenir les
blessures ou les dommages.

® Gardez toujours I'arme pointée dans une direction slre pendant l'installation et I'opération.

® Assurezvous que I'arme est déchargée avant de manipuler ou d'installer la poignée de chargement.
Ne tentez pas de madifier la poignée de chargement ou de I'utiliser a d'autres fins que celles prévues.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Etapes d'Installation

1. Assurez la Sécurité : Assurezvous que I'arme est déchargée et pointée dans une direction sire.

2. Retirez I'Ancienne Poignée de Chargement : Si applicable, retirez la poignée de chargement existante en
tirant sur le groupe de transport de culasse et en la soulevant.

3. Insérez la Nouvelle Poignée de Chargement : Alignez la nouvelle poignée de chargement en acier avec le
groupe de transport de culasse et glissezla en place.

4. Vérifiez le Fonctionnement : Assurezvous que la poignée de chargement se déplace librement et s'engage
correctement avec le groupe de transport de culasse.

5. Testez la Fonctionnalité : Aprés l'installation, testez la poignée de chargement pour vous assurer qu'elle
fonctionne sans obstruction.

Instructions d'Utilisation

® Pour utiliser la poignée de chargement, saisissez fermement le loquet prolongé et tirez vers l'arriére pour
charger le fusil.

® Relachez le loquet pour permettre au groupe de transport de culasse de revenir a sa position avant.

® Pratiquez toujours des techniques de manipulation d'arme a feu appropriées.

Instructions d'Elimination

* Eliminez la poignée de chargement conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.

® Assurezvous que la poignée de chargement est rendue inutilisable avant de la jeter pour empécher toute
utilisation non autorisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la Poignée de Chargement en Acier AR15/M16, veuillez vous
référer au site officiel du fabricant ou a la documentation du produit pour obtenir de l'aide.

Conclusion

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sdre et efficace
avec votre Poignée de Chargement en Acier AR15/M16 de POWER CUSTOM. Restez informé des rappels de
produits et des mises a jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de I'UE. Merci de prioriser la sécurité dans
l'utilisation de votre arme a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Maniglia di
Carica in Acciaio AR15/M16

Introduzione

Grazie per aver scelto la Maniglia di Carica in Acciaio AR15/M16 di POWER CUSTOM. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di essere familiare con il funzionamento del tuo fucile AR15/M16 prima di installare o utilizzare la
maniglia di carica.

® Segui sempre le linee guida e i protocolli di sicurezza forniti dal produttore della tua arma.

® Conserva la maniglia di carica in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la maniglia di carica per eventuali segni di usura, danni o deformazioni. Non utilizzare
se danneggiata.

® Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza la maniglia di carica solo con fucili AR15/M16 compatibili.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'operazione della maniglia di carica per prevenire infortuni o
danni.
® Tieni sempre I'arma puntata in una direzione sicura durante l'installazione e I'operazione.
® Assicurati che I'arma sia scarica prima di maneggiare o installare la maniglia di carica.
Non tentare di modificare la maniglia di carica o utilizzarla per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Passaggi per I'Installazione

1. Assicurati della Sicurezza: Assicurati che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

2. Rimuovi la Maniglia di Carica Vecchia: Se applicabile, rimuovi la maniglia di carica esistente tirando indietro
il gruppo di massa e sollevandola.

3. Inserisci la Nuova Maniglia di Carica: Allinea la nuova maniglia di carica in acciaio con il gruppo di massa e
inseriscila in posizione.

4. Controlla il Funzionamento: Assicurati che la maniglia di carica si muova liberamente e si innesti
correttamente con il gruppo di massa.

5. Testa la Funzionalita: Dopo l'installazione, testa la maniglia di carica per assicurarti che funzioni senza
ostacoli.

Istruzioni per I'Uso
® Per operare la maniglia di carica, afferra saldamente il gancio esteso e tira all'indietro per caricare il fucile.

® Rilascia il gancio per consentire al gruppo di massa di tornare nella sua posizione in avanti.
® Pratica tecniche di maneggio delle armi corrette in ogni momento.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci la maniglia di carica in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.

® Assicurati che la maniglia di carica sia resa inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire usi non
autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Maniglia di Carica in Acciaio AR15/M16, si prega di
consultare il sito ufficiale del produttore o la documentazione del prodotto per ricevere supporto.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua
Maniglia di Carica in Acciaio AR15/M16 di POWER CUSTOM. Rimani informato sulle revoche di prodotto e sugli
aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dellUE. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza
nell'uso delle tue armi.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Stalowego Uchwytu do
Ladowania AR15/M16

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor stalowego uchwytu do fadowania AR15/M16 od POWER CUSTOM. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa i wytyczne, ktére zapewnig bezpieczne i skuteczne korzystanie
z produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z dokumentem przed instalacjg i uzytkowaniem.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze znasz obstuge swojego karabinu AR15/M16 przed instalacjg lub uzyciem uchwytu do
tadowania.

® Zawsze stosuj sie do wytycznych producenta broni palnej oraz protokotéw bezpieczenstwa.

® Przechowuj uchwyt do tadowania w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieuprawnionych.

® Regularnie sprawdzaj uchwyt do tadowania pod katem oznak zuzycia, uszkodzen lub odksztatcen. Nie
uzywaj, jesli jest uszkodzony.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

® Uzywaj uchwytu do tadowania tylko z kompatybilnymi karabinami AR15/M16.

® Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas obstugi uchwytu do ftadowania, aby zapobiec urazom lub
uszkodzeniom.

® Zawsze kieruj bron w bezpiecznym kierunku podczas instalacji i uzytkowania.

* Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed obstugg lub instalacja uchwytu do tadowania.

® Nie probuj modyfikowaé uchwytu do tadowania ani uzywaé go do innych celéw niz zamierzony.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Kroki Instalacji

1. Upewnij sie o Bezpieczenstwie: Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.

2. Usun Stary Uchwyt do Ladowania: Jesli dotyczy, usun istniejacy uchwyt do tadowania, pociggajac do tytu
grupe nosnag zamka i podnoszgc go.

3. Wi6z Nowy Uchwyt do Ladowania: Dostosuj nowy stalowy uchwyt do tadowania do grupy no$nej zamka i
wsuwaj go na miejsce.

4. Sprawdz Dziatanie: Upewnij sie, ze uchwyt do tadowania porusza sie swobodnie i prawidtowo wspotdziata z
grupa nosng zamka.

5. Testuj Funkcjonalno$¢: Po instalacji przetestuj uchwyt do tadowania, aby upewni¢ sie, ze dziata ptynnie bez
przeszkod.

Instrukcje Uzytkowania

* Aby obstugiwa¢ uchwyt do tadowania, pewnie chwy¢ wydtuzony zaczep i pociagnij do tytu, aby natadowac¢
karabin.

® Zwolnij zaczep, aby umozliwi¢ grupie nosnej zamka powr6t do pozycji przedniej.

® Zawsze stosuj odpowiednie techniki obstugi broni palnej.

Instrukcje Utylizaciji
® Utylizuj uchwyt do tadowania zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw metalowych.
® Upewnij sie, ze uchwyt do tadowania jest unieszkodliwiony przed utylizacja, aby zapobiec nieautoryzowanemu

uzyciu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgcych stalowego uchwytu do tadowania AR15/M16, prosimy
0 zapoznanie sie z oficjalng strong internetowg producenta lub dokumentacjg produktu w celu uzyskania wsparcia.

Podsumowanie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa i wytycznych, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i skuteczne
doswiadczenie z uzywaniem stalowego uchwytu do fadowania AR15/M16 od POWER CUSTOM. Badz na biezaco z
informacjami o wycofaniach produktéw i aktualizacjach bezpieczenstwa za posrednictwem platformy Safety Gate
UE. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa w uzytkowaniu broni palnej.



Turvaohjeet AR15/M16 Teraksiselle Latauskahvalle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit POWER CUSTOM AR15/M16 Teraksisen Latauskahvan. Tama opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéon. Lue tama asiakirja huolellisesti
ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tunnet AR15/M16 kivaarisi toiminnan ennen latauskahvan asentamista tai kayttamista.
Noudata aina aseesi valmistajan ohjeita ja turvallisuusprotokollia.

Sailytd latauskahva turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien kayttgjien ulottumattomissa.
Tarkista latauskahva saannéllisesti kulumisen, vaurioiden tai muodonmuutosten merkkien varalta. Ala kayta,
jos se on vaurioitunut.

Iimoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Kayta latauskahvaa vain yhteensopivien AR15/M16 kivaarien kanssa.

Valta liiallista voimaa latauskahvan kaytéssa vammojen tai vaurioiden estdmiseksi.
Pida ase aina turvallisessa suunnassa asennuksen ja kayton aikana.

Varmista, etté ase on tyhjennetty ennen latauskahvan késittelya tai asentamista.
Ala yrita muokata latauskahvaa tai kayttaa sitda muuhun kuin tarkoitettuun kayttoon.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennusvaiheet

1. Varmista turvallisuus: Varmista, ettéa ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

2. Poista vanha latauskahva: Jos sovellettavissa, poista olemassa oleva latauskahva vetamalla takaisin bolt

carrier group ja nostamalla se ylos.

Aseta uusi latauskahva: Kohdista uusi terdksinen latauskahva bolt carrier groupiin ja liu'uta se paikalleen.

Tarkista toiminta: Varmista, ettd latauskahva liikkuu vapaasti ja sitoutuu oikein bolt carrier groupiin.

5. Testaa toimivuus: Asennuksen jalkeen testaa latauskahva varmistaaksesi, etta se toimii sujuvasti ilman
esteita.

> w

Kayttdoohjeet
® Kayttadksesi latauskahvaa, tartu laajennettuun lukkoon tukevasti ja veda taaksepéain ladataksesi kivaarin.

® Vapauta lukko, jotta bolt carrier group palaa eteenpain.
® Harjoittele oikeita aseenkasittelytekniikoita kaikissa tilanteissa.

Havittamisohjeet

® Havita latauskahva paikallisten metallijatteitd koskevien saantéjen mukaisesti.
® Varmista, ettd latauskahva on tehty kayttokelvottomaksi ennen havittdmista, jotta estetdéan valtuuttamaton
kaytto.

Yhteystiedot Lisatuen Saamiseksi

Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita AR15/M16 Teraksisesté Latauskahvasta, viittaa valmistajan viralliseen
verkkosivustoon tai tuotedokumentaatioon saadaksesi tukea.

Yhteenveto



Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen POWER
CUSTOM AR15/M16 Teréaksisen Latauskahvan kanssa. Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja
turvallisuuspaivityksistd EU:n Safety Gate alustan kautta. Kiitos, etté priorisoit turvallisuuden aseiden kaytossasi.



Sakerhetsinstruktionsguide for AR15/M16 Steel
Charging Handle

Introduktion

Tack for att du valt POWER CUSTOM AR15/M16 Steel Charging Handle. Denna guide ger viktiga
sékerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sékerstélla séker och effektiv anvandning av produkten. Véanligen las detta
dokument noggrant innan installation och anvandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att du ar bekant med hur din AR15/M16rifle fungerar innan du installerar eller anvénder laddhandtaget.
Folj alltid din vapentillverkares riktlinjer och sékerhetsprotokoll.

Forvara laddhandtaget pa en saker plats, borta frdn barn och obehériga anvandare.

Inspektera laddhandtaget regelbundet for tecken pa slitage, skador eller deformation. Anvand inte om det ar
skadat.

® Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till de berérda myndigheterna.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand laddhandtaget endast med kompatibla AR15/M16rifles.

Undvik att anvanda éverdriven kraft nar du hanterar laddhandtaget for att forhindra skador eller skador.
Hall alltid vapnet riktat i en saker riktning under installation och anvandning.

Se till att vapnet ar oladdat innan du hanterar eller installerar laddhandtaget.

Forsok inte att modifiera laddhandtaget eller anvéanda det for andra syften &n avsett.

Instruktioner for installation och anvandning

Installationssteg

1. Sakerhet: Se till att vapnet ar oladdat och riktat i en saker riktning.

2. Ta bort gammalt laddhandtag: Om tillampligt, ta bort det befintliga laddhandtaget genom att dra tillbaka
slutstycket och lyfta ut det.

3. Satt i nytt laddhandtag: Justera det nya stalladdhandtaget med slutstycket och skjut det pa plats.
4. Kontrollera funktion: Se till att laddhandtaget ror sig fritt och engagerar sig korrekt med slutstycket.

5. Testa funktionalitet: Efter installationen, testa laddhandtaget for att sékerstélla att det fungerar smidigt utan
hinder.

Anvandningsinstruktioner

® For att anvanda laddhandtaget, greppa den férlangda spaken ordentligt och dra bakat for att ladda vapnet.
® Slapp spaken for att lata slutstycket aterga till sin framatriktade position.
* Ova pa korrekta vapentekniker vid alla tillfallen.

Avfallsinstruktioner

® Kassera laddhandtaget i enlighet med lokala féreskrifter om metallavfall.
® Se till att laddhandtaget gérs oanvandbart innan kassering for att forhindra obehérig anvandning.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende AR15/M16 Steel Charging Handle, vénligen hanvisa till tillverkarens
officiella webbplats eller produktdokumentation fér support.

Slutsats



Genom att félja dessa sékerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du sakerstélla en séker och effektiv upplevelse med
ditt POWER CUSTOM AR15/M16 Steel Charging Handle. Hall dig informerad om produktaterkallelser och
sékerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform. Tack for att du prioriterar séakerhet i din vapenanvandning.



Bezpecnostni pokyny pro AR15/M16 Ocelovou
Nabijeci Rukojet’

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Ocelovou Nabijeci Rukojet POWER CUSTOM pro AR15/M16. Tento prdivodce poskytuje
zékladni bezpe€nostni pokyny a smérnice pro zajisténi bezpecného a efektivniho pouzivani produktu. Pfed instalaci
a pouzivanim si prosim peclivé prectéte tento dokument.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze znate obsluhu své pusky AR15/M16 pred instalaci nebo pouzivanim nabijeci rukojeti.
Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce vasi zbrané a bezpecnostni protokoly.

Ukladejte nabijeci rukojet’ na bezpeéném misté, mimo dosah déti a neopravnénych uZivateld.
Pravidelné kontrolujte nabijeci rukojet na zndmky opotfebeni, poSkozeni nebo deformace. Nepouzivejte,
pokud je poskozena.

* Nabhlaste jakékoli nebezpeéné produkty nebo nehody pfislusnym Gradim.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte nabijeci rukojet pouze s kompatibilnimi puSkami AR15/M16.

Vyhnéte se pouzivani nadmeérné sily pfi obsluze nabijeci rukojeti, aby nedoSlo k Grazu nebo posSkozeni.
VZzdy drzte zbran mifenou bezpec¢nym smérem béhem instalace a obsluhy.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pfed manipulaci nebo instalaci nabijeci rukojeti.

Nepokousejte se upravovat nabijeci rukojet nebo ji pouZivat k jinym Gcéellim, nez je zamysleno.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Krok za krokem instalace

1. Zajistéte bezpe€nost: Ujistéte se, Ze je zbran vybita a mifi bezpeCnym smérem.

2. Odstraite starou nabijeci rukojet’: Pokud je to relevantni, odstrarite stavajici nabijeci rukojet tim, Ze
zatahnete za skupinu zavorniku zpét a vyjmete ji.

3. VloZzte novou nabijeci rukojet’: Upravte novou ocelovou nabijeci rukojet tak, aby byla v souladu se skupinou
zavorniku a zasunite ji na misto.

4. Zkontrolujte provoz: Ujistéte se, Ze se nabijeci rukojet volné pohybuje a spravné zapada do skupiny
zavorniku.

5. Otestujte funkénost: Po instalaci otestujte nabijeci rukojet, abyste zajistili, Ze funguje hladce bez pfekazek.

Pokyny pro pouzivani
® Pro obsluhu nabijeci rukojeti pevné uchopte prodlouzenou paku a tdhnéte dozadu, abyste nabili pusku.

® Uvolnéte paku, aby skupina zavorniku mohla vratit do predni polohy.
® VZdy praktikujte spravné techniky manipulace se zbrani.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte nabijeci rukojet’ v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se kovového odpadu.
® Ujistéte se, Ze je nabijeci rukojet pfed likvidaci znefunk&néna, aby se pfedeSlo neopravnénému pouZziti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se Ocelové Nabijeci Rukojeti AR15/M16 se prosim obratte na oficialni
webové stranky vyrobce nebo produktovou dokumentaci pro podporu.

Zaver



Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokynl a smérnic mizete zajistit bezpecny a efektivni zazitek s vasi Ocelovou
Nabijeci Rukojeti POWER CUSTOM pro AR15/M16. Budte informovani o stahovani produktli a bezpeénostnich
aktualizacich prostfednictvim platformy EU Safety Gate. Dékujeme, Ze davate pfednost bezpec€nosti pfi pouzivani

vasi zbrané.



